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XapakTrepucTHKa TUCUUILIHHBI

Huctumnaa «IIpodeccnoHalbHO-OpUEHTUPOBAHHBIN HHOCTPAHHBIA SA3BIK» SIBISIETCS
00s3aTeIbHBIM KOMIIOHEHTOM M BXOJWUT B LMKJ 0a30BbIX AUCIUIUIMH, OPUEHTUPOBAH
Ha NOTPEOHOCTh CTYACHTOB B M3YyYEHHHM aHIJIMICKOTO $3bIKa, JUKTYEMYIO
OCOOCHHOCTSIMU  Oyaymiedt  mpodeccun  uiam  cnenuaibHOCTA.  CyIIHOCTH
MPO(ECCUOHAIBHO — OPUEHTUPOBAHHOTO OOYYEHUS! aHIJIMICKOMY SI3bIKY 3aKIHOYAEeTCs
B €ro MHTErpalid CcO CHEHUAJbHBIMA JUCHHUIUIMHAMU C UEIbI0 TOJy4YCHUs
JIOTIOJTHUTENBHBIX MPOQPECCUOHAIBHBIX 3HAHUM U (OopMUpOBaHUS MPOPECCUOHAIBHO
3HAUYUMBIX KQ4ECTB JIMYHOCTH.

Heab AMCUUMIMHBI

[lenpt0o u3y4yeHUs NAHHOW NUCIMIUIMHBI SIBISETCS Pa3BUTHE W OTPaOOTKAa OCHOBHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHMM W HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX JJIsi YCIICUTHOTO BEJCHHS
MpO(EeCCUOHATIBHON NESITENIbHOCTH, CBA3aHHOM C MOMCKOM, 00pabOTKOM U mepenayeit
TEXHUYECKON MH(POPMALINM Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

3agaum JUCUUIINHBI

3ajaun AUCIHUIUIMHBI CIeIYIOLIHUE:

- TIOHUMATh SI3bIK peajuii HayKU W TE€XHUKHU, TPAMOTHO TMOJb30BAThCSl B PEYU HAYYHO-
TeXHUYCCKUMHU TEPMUHAMU,

- BeCTU Oecely Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE;

- BOCIIPUHUMATh U 00pabaThiBaTh B COOTBETCTBUU C MOCTaBICHHOM NpodeccroHalbHO-
OPUEHTHUPOBAHHOW IMENbI0 pa3lIuyHyl0 HWHPOPMAIMI0 HA AaHTJIUHCKOM  SI3BIKE,
MOJIYYCHHYI0 W3 TI€YaTHBIX, AayJUOBU3YAJIbHBIX M JJCKTPOHHBIX HCTOYHHKOB B
poheCCHOHAIBHOM (HAy4YHO-TEXHUYECKOM ), 00IIeCTBEHHO-TIOJINTHYECKOM 51
COIMAIBHO-KYJIBTYPHOU cepax oOieHns;

- BBINOJIHATh MUCHMEHHBIN MEPEBOJ TEKCTOB C HMHOCTPAHHOIO SI3bIKa Ha PYCCKUU
(ka3axckuil) M ¢ pycckoro (Ka3axCKOro) s3blka Ha MHOCTPAaHHBIM B paMKax
npodeccuoHaNbHOM cephl 0OILIEHNUS.

B pe3ynbraTe nzydeHusi JaHHOW JUCIUIUIMHBI CTYI€HTHI J0KHBIL:

HMeTh MpeaCcTaBJieHHMe O S3bIKOBBIX pEIMsIX HAayKM U TEXHUKH, TPaMOTHO
MOJIb30BATHCS B PEUM HAYYHO-TEXHUUYECKUMU TEPMUHAMH, SI3bIKOBOM OOpa30BaHUU KAK



HEHHOCTH W OCO3HAHWC 3HAYMMOCTHU BJIAACHHUA COBPECMCHHBIMHW HWHOCTPAHHBLIMU

SA3bIKAMU, MC}KHHCHHHHHHapHOﬁ CBsi3HU l'[pO(i)eCCI/IOHaHBHO — OPHUCHTHUPOBAHHOTO
AHTJIMICKOTO SI3bIKa ¢ 0a30BBIMHU JUCHHUIITIMHAMHU CIICHHUAJIbBHOCTH.
3Hamb.

- IGKCUYECKHUI ¥ TpaMMaTUYECKU MUHUMYM MHOSI3BIYHOTO OOIICHUS
npo(eccHoHaIbHOTO XapaKTepa, TEPMUHOJIOTUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE B 00J1acTU
ANEKTPOIHEPTETUKH;

- OCHOBHBIE TpPHEMBl TEXHUYECKOTO TMEpeBOja JUTepaTypbl B  001acTu
ANEKTPOIHEPTETUKH;

- OCHOBHBIE TIPUEMBl AHHOTHPOBAaHWUA © pedepupoBaHus JTUTEPATYpPHl  TIO
CIIEHIUAIBHOCTH;

ymems':

- OPraHU30BbIBATh PEUEBYIO AEATEIBHOCTh HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, BBIIIOJIHATh
NUCHbMEHHBIN U YCTHBIN MIEPEBOJI TEKCTOB B paMKax MPOopeCCUOHAIBHON cephl
OOIICHUS,

- IepelaBaTh COJEpPKAHUE IIPOYMTAHHOIO TEKCTa HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE C
MCIIOJIb30BAaHUEM TEPMHUHOJIOTHH B 00IaCTH SJIEKTPOIHEPTETHKHY;

- npuoopecmu npaKmuiecKue HagblKu'

- BOCTIPUATHUS M TOHMMAHHS Ha CIyX COOOIICHHWH ael0BOro, MH(GOPMAIIMOHHOTO U
po(hecCHOHAIBHOTO XapaKTepa; AUaTOTHYeCKOM U MOHOJIOTUYECKOM peur B Ipeaenax
PO EeCCHOHAIBHON JEATEIbHOCTH B 00JIACTU 3JIEKTPOIHEPIETUKU; YTEHHS JEIOBOM U
Hay4YHO-TEXHUYECKOW JTOKYMEHTAlUH, MpelycMaTpUBAIOLEe U3BJI€UEHNE UH(OpMAIIUU
U3 TMPOYMTAHHOTO M €€ UCHOJIb30BaHUE B peuYd; MNHcChbMa O(GUIHMAIBHOTO U
MPO(ECCUOHAIBHOTO XapaKTepa.

Hucuunnnna «lIpodeccnoHanbHO-OPUEHTUPOBAHHBIA  WHOCTPAHHBIA  SI3BIK»
MpEANnoaraeT u3y4yeHue mpeIMeTHON 00J1aCTH CIENUaIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE,
COOTBETCTBYIOIICH  ypoBHIO B2  OOmieeBpomeiickoro  cTaHmapTa  SI3BIKOBBIX
KoMIieTeHui (ypoBeHb 6a30Boii ctanaaptHocTH (111 Harmonaneuerit ctangaptaerit 11 -
HC). B xoae u3ydeHUs NUCIUIUIMHBI CTYAEHT OBJIAJIEBAE€T COBOKYIHOCTHIO 3HAHWUI,
YMEHUHA M HABBIKOB KaK KOMIIOHEHTOB JIMHTBUCTHUYECKOW, IIParMaTtu4ecKou u
COLMOKYJIbTYPHOU KOMIIETECHIIUH.

B pesynabraTe u3ydeHUs IUCHUIUIMHBI JJIS BBITIOJHEHUS NPodecCHoHATbHON
NEATEIbHOCTU CTYJEHT JOJKEH BJIAJIETh CICAYIOIINMU PEYEBBIMUA YMEHUSIMU:

8 obaacmu YCMHOU KOMMYHUKAYUU U AYOUPOBAHUSL:

- YMEHHME CTPOMTH CBSI3aHHBIC BBICKA3BIBAHUS PEMPOAYKTUBHOIO W MPOAYKTHUBHOIO
XapakTepa, B TOM YHCIE C apryMEHTAIlMEd U BBIPAKEHUEM CBOErO OTHOIICHUS K
MOJIy4YeHHOU UH(OpManK;

- YMEHUE JeNaTh COOOIIEHUS U JI0KJIaJbl Ha MPOPECCUOHAIBHYIO TEMATHKY;

- YMEHHE HCIIOJb30BaTh M3YYEHHBIM S3BIKOBOM MaTepHasl ISl BEACHUS JEJOBBIX
IIEpEroBOPOB;

- YMEHHE BecTH Heo(uUHualbHYyI0 Oeceqy C y4yeTOM OCOOCHHOCTEH HaIMOHAJIbHOU
KyJIbTYyphl CcOOECeIHMKA; yMEHUE HaNpaBIATh XOa Oecelpl, YMEHHE TMpepBaTh,
BO300HOBUTH MPEPBAHHYIO HEODUIIMATIBbHYIO Oecey;

- YMEHHE TIOJb30BaThCSI PEUEBBIMU CPEACTBAMU YOEKIEHUS B MYOIHMYHBIX
BBICTYIUICHUSIX HA TPO(ECCHOHATILHBIE TEMBI;



- YMCHHC IIOHHUMATb Hy6J’II/I‘-IHbIe BBICTYIUICHW, B TOM YHUCJIC IICPCAAaHHBIC C ITIOMOIIBIO
CpEACTB Tepeayu nHHOpMaIni;

- YMCHHUC IIOHUMATb (1)aKTI/I‘I€CKy}O I/IH(i)OpMaHI/IIO I10 paaro U TCICBUICHUIO,

6 obacmu umernus U NUCbMA.

- YMCHHUC YUTATh U IIOHUMATD JINTCPATYPY 110 CIICHUAIIBHOCTHU,

- YMEHHE U3BJIEKATh (PaKTHUYECKYIO0 HHGOPMAIIMIO U3 Mpecchl U ceTu HTEpHET;

- YMCHHUC ITNCAaTb O(bI/IIII/IaJ'II)HBIe u HCO@)HHI/IaJIBHLIG IIMcbMa,

- YMCHHUC COCTaBJIATH COO6H1€HI/I$I, HHCTPYKIMHU, KOHTPAKTHLI, IVIAHBI, PC3IOMC, 3dKa3blI,
pedepartsr,

- YMCHHUC 3aIl0OJIHATh aHKCThI, ACKIIaAPpaAlNH,

- YMCHUC apryMCHTHUPOBAHHO HU3JIaraTb MHCHHUC 110 IIPCAJIOKCHHOMY BOIIPOCY,

- YMEHHE MIPOBOJUTH TBOPUECKUI aHAINU3 1 0000111eHne (aKTOB B MUCHbMEHHOHN (opMe;
8 obnacmu nepegooa:

- YMCHHUC IICPCBOJAUTL ACJIOBYIO KOPPCCIIOHACHINIO C MHOCTPAHHOI'O A3bIKa Ha pOI[HOﬁ
U C pOOAHOIO Ha HHOCTpaHHBIfI;

- YMEHHUE OCYUIECTBIATh pedepaTHUBHBIM U aHHOTUPOBAHHBIA TMEPEBOJ JOKYMEHTOB,
cTaTey u APYrux MaTcpruajioB I10 HpO(i)eCCI/IOHaJIBHOI‘/JI TCMATHUKC C HHOCTPAHHOI'O sA3bIKa
Ha POJHOU U C POJHOI0 HA MHOCTPAHHBIN;

6 obnacmu epaMMamuKu:

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

« Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

* Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

» Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

» Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IIpepekBU3UTHI

Jns  u3ydeHuss JaHHOW JHUCHUMIUIMHBI HEOOXOIMMO YCBOEHHUE CJEAYIOLIUX
aucuuiuinH: MaocTpanusiii s3bik (Kype 6akanaBpuara YposeHs B1)

IMocTpekBU3NTHI

3HaHUs, TOJIydeHHble TNpU  W3ydeHuu  gucuuiuimHbel  «IIpodeccuonansHo-
OPUEHTHUPOBAHHBIM MHOCTPAHHBIN A3BIK», UCTIOJIB3YIOTCS PU OCBOCHUH TUCLUILINH:
«DNEKTPOTEXHUKA U ANEKTPUUECKOE 000py10BaHue», « TernnocHad)eHue.



TemaTnueckuil NJj1aH JUCHMILINHBI

TpynoeMKoCTb 110 BUAAM 3aHATHH, Y.

HaumenoBauue paszuena (TEMBI npakTh4e | 1a6opaTo
P ( ) JIEKIIAN p p CPCII | CPC
CKHe pHBIC

1.Electric power stations. 4 4 4
Text: Generation of Electricity.

Text: Resistance.

Grammar: Past Time: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, used to, would;

2. Electric power systems and networks. 2 2 2
Text: Electromagnetism. Electromagnetic
Induction.

Grammar: Present Perfect Simple and
Present Perfect Continuous, Past Simple;

3. Electric power supply. 2 2 2
Text: Three-Phase Generator.

Grammar: Will, going to, Present Simple,
Present Continuous for the future. Future
Perfect

4. Electric power supply. 2 2 2
Text: Alternating — Current Motors.
Grammar: Continuous versus Simple.

5. Reley protection and automation. 2 2 2
Text: Transmitting Alternating Current.
Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and
inseparable)

6. Nontraditional and renewable sources 4 4 4
of energy.

Text: Alternating — Current Motors.
Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and
separable, intransitive)

7.Three- phase transformers. 2 2 2
Text: Single —Phase Motor.
Grammar: Modal Verbs.

8.Three- phase transformers. 2 2 2
Text: Induction Motor.
Grammar: Participle I1.

9. Direct-Current Generators. 2 2 2
Text : Types of Direct-Current Generators.
Grammar: Participle 1.

10. Solar power. 2 2 2
Text: Induction Motors.

Grammar: Zero, first, second and third
conditionals

11. Natural resources and energy. 2 2 2
Text: Difference Between Alternating- and
Direct-Current generators.

Grammar: Wish and if only

Review 1




12. World power resources. 2 2 2
Text: Compound Generators.
Grammar: Passive

13. Nuclear energy. 2 2 2
Text: Direct-Current Motors.

Grammar: Compounds of some, any, no,
every

HUTOrO: 30 30 30

IlepevyeHb NpakTHYECKUX (CEMUHAPCKUX) 3aHATHIA
1. Electric power stations.

2. Electric power systems and networks.

3. Electric power supply.

4.Electric power supply.

5. Reley protection and automation.

6. Nontraditional and renewable sources of energy.
7. Three- phase transformers.

8. Three- phase transformers.

9. Direct-Current Generators.

10. Solar power.

11. Natural resources and energy.

12. World power resources.

13. Nuclear energy.

Tembl KOHTPOJIBHBIX 3a1aHui 1 CPC

1. Electric power stations.

2. Electric power systems and networks.

3. Electric power supply.

4.Electric power supply.

5. Reley protection and automation.

6. Nontraditional and renewable sources of energy.

7. Three- phase transformers.

8. Three- phase transformers.

9. Direct-Current Generators.

10. Solar power.

11. Natural resources and energy.

12. World power resources.

13. Nuclear energy.

Kpurepuu oueHky 3HaHMH CTYAEHTOB

9K38.M€H&I.II/IOHH3H OIICHKA 11O AUCHUILIMHE OIPCACISACTCA KaK CyMMa MaKCHMaJIbHBIX
MoKa3zaTesied yCIeBaeMOCTU MO pyOexHbIM KOHTpoisM (a0 60%) u wuToroBou
aTrectanuu (9k3ameH) (10 40%) u cocrariser 3HaueHue 10 100%.

I'paduk BoIMOJIHEHHS M CAAYM 3aJaHUU IO JUCLUMILJIMHE

Bun | Iens n | Pekomennyem | IIpongomkurens | Dopma | Cpox |




KOHTPOJIA COJACPpIKAHUC ast HOCTH KOHTPOJIA caadyun Bamnsr
3aaHus Jireparypa BBITTIOJTHEHUSA
Speaking D%ﬁ;g?;rrf a [1]1, [4], [6] 2 KO}:ELI;THHX Texkymwmii | 5,12 nemenu 15
s [1]. [2], [3],
Writing Ogszfg?glr%sgss [4], [5], [6], 2 KO};T;LI;THHX Texkymwmii | 6, 13 Hegenu
[71, [8] 15
Reading Reading
and comprehension [11. 141, 6], 3 KOHTAKTHBIX Texkymwmii | 4, 11 nenenu 15
. . [9] qaca
translating and translation
Practicing
Vocabulary, vocabulary and | KOHTAKTHAL 15
grammar grammar skills [1], [3], [5] Py6exusiii | 7, 14 nenenu
test with multiple Hac
choice test
Final Assessment of the List of
examinatio students’ recomm'e_nded 3 KOHTaKTHBIX Vrorouii B mepron
knowledge of the | and additional qaca ceccuu 40
n Course literature
Hroro 100

HoauTnka 1 npoueaypbl

[Ipn u3ydyenun mucumiuivebl «lIpodeccnonanbHO-OPpUEHTUPOBAHHBI WHOCTPAHHBIN
A3BIK» MPOILY COOJI0IAaTh CIEAYIOLIME ITpaBuia;

1. He ona3geiBaTh Ha 3aHATHS.

2. He nponyckaTh 3aHATHS 0€3 YBaXXUTENbHOW NMPUYMHBI, B Cily4ae OOJE3HU MPOILY
IPEJICTaBIIATh CIIPaBKY, B IPYTUX CIydasiX — OObSICHUTEIbHYIO 3aIHCKY.

3. [IpomyiieHHbIe TPAKTUUYECKHE 3aHATHsI OTpadaThIBATh B yKa3aHHOE MPENOoJaBaTeIeM

BpeMsl.

4. CornacHo KaJeHIapHOMY I'pauKy yueOHOTO MpoIecca cAaBaTh BCE BUIBI KOHTPOJIS.
5. BbITh TepnuMBIMU, OTKPBITBIMU M J0OpOKEIATENbHBIMM K COKYPCHUKAM H
IIPENOIaBATEISIM.

Cnucox 0CHOBHOM JIMTEPaTypPbl

1. Kymaukosa I'.K. Electric Power. O6y4enue npodeccruoHaibHO-OPUEHTHPOBAHHOMY
yTeHnI0. YueOHoe mocodue. Mocksa, 2005.

2. PanoBens B.A. YuebHoe mocoOne « AHTTTUHCKHIM SI3bIK ISl TEXHUYECKUX BY30BY,
Mocksa, 2010.

3. David Bonamy. Technical English 2. Course Book.- PEARSON: Longman, 2008.
4. I'.Il.LbyxapoBa TexHuueckoe 4TeHHE JIJIsl IHEPTreTUKOB. MeToanueckoe mocooue 1o
AHTJIMMCKOMY SI3BIKY JUISL CTYJEHTOB 1, 2 KypCOB SHEPIreTUYECKUX CIEHUATIBHOCTEN
JTHEBHOM M 3a04HOM (hopM 0O0yueHus. , Y bsiHOBCK, 2004.

5. Apnanosa T.JI., PuBkuna T.B. Aurnmiickuii si3bik. MeToauueckue yka3aHus Js
CTYJIEHTOB 2 Kypca Mo cHelHalbHOCTU «HeprocHaoxenue». Camapa, 2003.

6.E.M. Fabre, S.R. Esteras, Professional English in Use. Cambridge University Press,
2010.

7. CagwixoBa A.K. English for power engineering students. Yuye6Hoe nmocooue ANIC.
Anmatsr, 2008.




8.A.B. KopxaBun «IIpaktuueckuit Kypc (HpaHIly3cKOro sI3bIKa U1 TEXHUUECKUX
BYy30B», M.: Briciias mkozma, 2000.

9. H.B. bacogra, JI.H. Batnuna, T.®. I'aiionenko, JI.E. JIeicoropckas, B.4.
Tumomenko, JI.B. ymmak Hemeukunit 1yt TeXHU4ECKUX BY30B , PocToB-Ha-JloHy:
®enukc, 2003.

10. Marie- Odile Sanchez Macagno, Lydie Corado “Faire des affaires en francais”, Paris:
Hachette, 2000.

Cnucok 10noJTHUTEIbHOM JIUTEPATYPbI

11.ITymnsHckuid A.JL. YnpaxxHeHus 1o NepeBoy HAyYHOM U TEXHUYECKOU JIMTEpaTyphl
C aHTJIMHCKOIO SI3bIKa HA PYCCKHI U C PYCCKOIO sI3bIKa Ha aHIIMKCcKuil.-MH.: OO0
«ITonmypu», 1997.-400c.

12.Coxonos C.A. OOy4yeHre YTEHUIO HAYYHBIX TEKCTOB U YCTHOW PEYH 1O HAy4YHOU
TeMaTUKE Ha aHTJINCKOM s3bike.-Hayka, 2002.-203c.

13.I'puropoB B.b. kak pabotaTh ¢ Hay4HO cTaThEM: yueOHOE mocodue st
TEXHUYECKUX By30B.-M.: Beiciias mkona, 1991.

14 T'onuxoBa X.A. Learn to Translate by Translating from English into Russian.- M.:
00O «HoBoe 3nanue», 2004.

15.E.b. Anekcanaposckas, H.B. JloceBa « [locobue mo 00yueHnto aHaTuTHYECKOMY
YTEHUIO U pePeprpOBaHUIO Ha PpaHIly3cKOM si3bike».-M.: MITUMO, 2001.
16.Norbert Becker Fachdeutsch Technik Metall-und Elektroberufe Grundbuch 1995
Max Hueber Verlag.

17.Alex Hering, Magdalena Matussek, Michaela Perlmann-Balme Ubunsgrammatik
Deutsch als Fremdsprache.-2002 Max Hueber Verlag.

18.MarBumun B.I"., XoBxyH B.I1. «busnec —kypc ¢ppaHIly3CKOTO S3bIKa.-
Kues:Jloroc, 1999.
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